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ISERMANENT CONFERENCE OF UKRAINIAN $
ORTHODOX BISHOPS BEYOND THE BORDERS***
OF UKRAINE

EPISTLE FOR APOSTLE PHILIP’S FAST - ADVENT

“Therefore, the Lord Himself will give you a sign: behold, the virgin shall conceive
h and bear a Son, and you shall call His name Immanuel.” (Isaiah 7:14)

BLECTE DA HAUCE: A XPTA

“So all this was done that it might be fulfilled which was spoken by the Lord
through the prophet, saying: ‘Behold, the virgin shall be with child, and bear
a Son, and they shall call His name Immanuel’, a which is translated, ‘God with
us.” (Matthew 1:22-23)

Dearly beloved clergy, monastics and faithful of our Ukrainian Orthodox Eparchies
beyond the borders of Ukraine and to all throughout the world who prepare during
this Phillip’s Fast — Advent for the Nativity of our Lord and Savior Jesus Christ — “our
Savior — God with us”:

Approximately 700 years before the Nativity of Christ, Isaiah prophesized that He would be born of a virgin, which we see was, indeed,
fulfilled in Bethlehem as described in the Gospel of Matthew. The world awaited the arrival of the Messiah — the Savior — sometimes
with patience, sometimes with doubt, sometimes with impatience and sometimes with outright rebellion. We have been blessed to
become faithful witnesses to the Truth of the Incarnation of God — the Word of God — Jesus Christ — God with us — God, one of us — God
Who offered, and continues to do so, Himself for our salvation.

The world of the time of the Incarnation — the Nativity of the Christ-Child — quite frankly, failed to recognize that the wait was over. No
one expected the Messiah — the Savior — would come as an innocent child, born of a virgin in a cave and placed into a food trough of
domestic animals. And yet, from these almost unfathomable circumstances we set out upon the path leading to our salvation.

After the Great Feast of Pentecost, the Apostles and their successors, under the inspiration and guidance of the Holy Spirit, knew that
theirs was a holy and inescapable responsibility to bear witness to Christ — the Incarnated Son of God — Who is risen from the dead. It
was not an easy task. The Evangelist, Apostle Matthew utilizes history to reveal who this Jesus was to those who identified themselves
completely through their own history. In the first chapter of his Gospel, which we read during Divine Liturgy on the Sunday before the
Nativity, Matthew presents the genealogy of Jesus Christ through 42 generations: from Abraham to David, fourteen generations, from
David to the captivity in Babylon, fourteen generations and from the captivity in Babylon to Christ — fourteen generations. Following
this presentation, Matthew goes immediately into the narrative of the Nativity of our Lord.

Matthew understood that it was extremely important to convey to the people of God that this Jesus Christ was one of them, an integral
part of their entire history — not a stranger who has no compassion or love for them — but one of them who came to fulfill God’s loving
promise to them. The point of all this is that Matthew was trying to covey to all that all that history, all those generations were leading
to something — something far beyond what they had ever humanly expected.

The entire New Testament does the same for all of us who comprehend that the Son of God remains as “one of us”. All that we witness
in the Gospels and the Epistles and Revelation — both the good (in human terms) that we read and the bad that we read — continue to
reveal to us that everything is still “leading to something” — and that something is the expectation of our salvation, to becoming one
with God.

Our prayer is that as we proceed through this pre-Nativity season, we keep this expectation in clear focus. God has come to US, God is
among US and God will embrace US once again in His Heavenly Kingdom, if we live as those who clothed themselves in Him during the
Holy Mystery of Baptism and received the fullness of Grace from the Holy Spirit in the Holy Mystery of Chrismation. Let us strive always
to keep that baptismal garment, the pure white cloth in which we were wrapped following our Baptism, as unblemished by sinfulness
on the day of our repose as it was originally.

Let us prepare through prayer and fasting and in contemplation of the purity of LOVE offered to us in an innocent child, continually
dwell upon the ultimate goal —that something — that God has been leading us to through all the generations of human history.
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In the All-Encompassing Love of our Lord and through the prayers of the Holy Apostle Phillip,

+ YURI — Metropolitan Ukrainian Orthodox Church of Canada
+ ANTONY — Metropolitan Ukrainian Orthodox Church of the USA, South America and Diaspora
+ JEREMIAH — Archbishop Ukrainian Orthodox Eparchy of South America
+ DANIEL — Archbishop Ukrainian Orthodox Church of the USA and Diaspora
+ ILARION — Bishop Ukrainian Orthodox Church of Canada

! J + ANDRIY — Ukrainian Orthodox Church of Canada E E
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T'I'OCTIVIHA KOH®EPEHLA VKPAIHCbKI/IZ( $
MPABOCAABHMUX EMUCKONIB 3A ™~
MEXXAMMU YKPAIHA

NOCAAHH$ HA MOYATOK Pi3ABAHOIO NOCTY NUAMMIBKMN

“Tomy locnodb Cam dacmb eam 3Hak: Ocb [iea e ympobi 3ayHe, i CuHa
e Hapodume, i Hazeew im’a Momy: Emmanyin.” (Ic. 7:14)

BLECTE DA HAUCE: A XPTA

“A ece oye cmanocb, wob 36ynoca cKkaszaHe npopokom ei0 locnoda, AKuli
nposiwae: Ocb diea 8 ympobi 3a4yHe, i CuHa nopodums, i Hazeyme Homy
WmeHHs Emmanyin, wo e nepeknadi €: 3 Hamu 6oz.” (Mm. 1: 22-23)

Bo3nobieHe AyxOBEHCTBO, MOHALLECTBO Ta BipHi HaWwMxX YKpaiHCcbKux MpaBocnaBHUX
€napxiin 3a meramm YKpaiHM Ta MO BCbOMY CBIiTi, XTO TFOTYETbCA Mifg, 4Yac LbOro
dununiscbkoro Mocty - Ao Pisasa locnoga Haworo i Cnacutens Icyca Xpucra - “Haw
Cnacutenb — 3 Hamu bor” :

MpubansHo 3a 700 pokiB Ao Pizgsa Xpucrtosoro lcasa npopokysas, Wo BiH Hapoautbea Big Aisn, i Mu 6aunmo, Wo cnpaBanaoca ue y
Budneemi, Ak onncaHo y €saHrenii Big, Matdesn. CsiT yekas npuxogy Mecii - CnacuTtena - XTo 3 TePNiHHAM, XTO i3 CYMHIBOM, iHO4j i3
HeTepniHHAM, a iHoAi BiaBepTUM ByHTOM. M 6ynn 61arocNoBeHHI CTaTh BipHUMM CBigKamu BTineHHs IcTuHHOro bora - ChoBa boxoro
- lcyca Xpucra - 3 Hamu bor - Bora, ogHoro 3 Hac - bora, akuit noxepTeyBaB Cebe i NPOA0BIKYE POBUTH Lie 3apan HALLOTO CNaciHHA.

CBiT y yaci BTineHHAa - PizgBa Xpucta-AuTATK - LiNKOM BiABEPTO KarKyuu, HE 3Mir BM3HATW, WO YEeKaHHA 3asepwmnnoca. Hixto He
cnogaisasca, wo Mecia - Cnacutenb — Npuinge, AK HEBUHHE AWUTA, HAPOAKEHe Bif AiBM B neyepi i byae nomiweHe B ACNa CBITCbKUX
TBapUH. | BCe XK i3 uMx Maike He3barHeHHUX 06CTaBUH MM CTA/IM HA LWNAX, LLO BEAE A0 HALIOIo NOPATYHKY.

Micna Benunkoro ceata M'ATUAECATHUL anoCcToNM Ta iXHi HACTYMHUKKU Mif, HaTXHEeHHsM i gieto CeAToro [lyxa 3Hanu, Wwo iXHin cBATUMA
Ta HEMWMHYYMIM 060B’A30K CBIAUNTM NpPO XpucTa - BTineHoro CuHa borkoro - Bockpecnoro 3 mepTtaux. Lle 6yno HenpocTe 3aBAaHHA.
AnocTton Ta EBaHrennct MaTdelt BUKOPUCTOBYE iCTOPItO, LLO6 pPO3KpUTK, XTO BYB Lel lcyc Ana TMX, XTO NOBHICTIO iAeHTUdiIKyBaB cebe
yepes CBOM iCTOPIto. Y nepwomMy po3aini ceoro €eaHrenisa, Ake M1 YMTaeMo 3a boxkecTBeHHoOO JliTyprieto y Heginto nepepg, Pisgsom
Xpuctosum, MaTdeli po3kpuBae reHeanorito Icyca XpucTa yepes 42 noKoniHHA: Big ABpaama A0 [aBnaa, YoTUPHAALUATb NMOKOiHb, Big,
Jasnaa 0o BaBMIOHCHKOrO NOJIOHY YOTUPHAAUATL NOKOJiHD i BiZ, BaBMNOHCHKOro NofoHy A0 XpUCTa - YOTUPHAAUATbL NOKOAiHb. Micna
onucy pogosoay anocton Matdeit HeraltHO nepexoauTb A0 Po3noBiai npo Pi3gso Haworo focnoaa.

MaTdelt po3ymis, WO HaA3BMYANHO BAXKAMBO €, OHECTU A0 Mtogel boxux, Wwo uen lcyc Xpuctoc 6yB ogHUM i3 HUX, HEBIA EMHOIO
YaCTUHO IXHbOI BCI€T iCTOPIT - HE YyXKUHEeLUb, AKMI HEe MAE CMiBYYTTA YK N06OBI A0 HUX, - @ € OAHUM i3 TUX, XTO NPWUIALLIOB AONOBHUTU
Boxy 0biuaHKy aaHy im. CeHC y BCbOMY LLbOMY NoAArae B Tomy, o MaTtdel Hamarascs 4OHECTU A0 BCiX, WO BCA LA icTopis, BCi Ui
NOKONHHA NPU3BOAMIN [0 YOTOCb — YOroCh HiNIbLIOTO, HiK BOHW KONU-HEBYAb OYiKyBaiu.

Becb HoBui1 3aBiT NoKasye Te came ANA BCiX Hac, XTO po3ymie, wo CuH Boxuii 3anunwaeTbea “oaHum i3 Hac”. Bee, WwWo mu 6aunmo B
€BaHrenisx, NMocnaHHAx Ta O4KPOBEHHIO - A06pe (B NHOACBKOMY PO3YMiHHI) Te, Lo MU YMTAaEMO, | He aobpe Te, WO MU YUTAEMO, -
Hafdani BUABAAE HaM, LLLO BCe Lie “Befe 40 Yorocb” - i Te LWOCb € OYiKyBaHHA HALWIOro CNaciHHSA, Wob ctaTn eauHMMK 3 Borom.

Hawwa monunTea nonsrae B Tomy, W06, Npogo0BKyUM Lel nepeapisasaHuii Yac, mm nepebysanm B odikyBaHHi. bor npuiwos go HAC, bor
€ cepen HAC, i bor 3HoBY npuitme Hac y CBoe HebecHe LLapcTBO, AKLLO MU XMBEMO AK Ti, XTO 304ArHyBCA B Hboro y yaci CeaTtoro TaiHcTBa
XpelLeHHsA i oTpumas nosHoTy bnaroaaTti CeaToro [yxa 8 CBATOoMy TaiHCTBI MuponomasaHHA. Byaemo 3aBxau nparHytn 36epertu Ui
OLEY XPELLEHHA YMCTOM, BiNoKo 0aeXKOo0, B AIKY MU Bynun 304ArHEHI NicnA Halworo XpeLweHHs, i He3anaAMOBaHI IPiXOBHICTIO B AeHb
HaLLIOro YNOKOEHHS, K Lie 6yN0 HanoyaTKy.

Byaemo rotyBaTuca Yepes MOJIMTBY Ta MiCT i B cnornaaaHHi Ha unctoTty JIKOBOBI, AaHOT Ham Yepes3 HEBMHHE AWTS, NOCTIMHO NpParHyTm
[0 KiHUeBil uini — go Toro - Ao yoro bor Beae Hac Yyepes yci NOKOIIHHA NHOACHKOT icTopii.
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Y Bceobivimatouyin JTtobosi y XpucTi Ta 3a moanTteamm Ceatoro Anoctona duavna,

+ HOpin — Mumponoaum YkpaiHceKoi lpasocnasHoi Llepksu 8 KaHaodi
+ AHTOHI — Mumponoaum YkpaiHceKoi lpasocnasHoi Llepkau CLUA, lisdeHHoi Amepuku ma iacniopu
+ Epemia — Apxienuckon YKkpaiHcekoi [TpasocnasHoi Enapxii a lNisdeHHil Amepuyi
+[dauunin — Apxienuckon YkpaiHcekoi [pasocnasHoi Llepksu CLUA ma Liacnopu
+ lnapioH — €nuckon YKkpaiHcekoi [pasocnasHoi Liepkeu 8 KaHaoi

9 + AHA I — Enuckon YKpaiHcekoi [pasocnasHoi Liepksu 8 KaHaoi ‘!
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